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1. The Priashiv Ukrainian National Theater left CSR on 29 Jan. 1966

for France and performed there for 6 weeks. Initial contact was made

on 5 darch 1966 in Paris, when Source wont backstage to congratulate
the members of the ensatable on their performance. There he met the

following persons: SURNAK Fedor, the director of the ensamble, MURASHKO

Oksana, nee BONDARCHUK, bandura player with the ensemble and SAATOZY

Julius, the director of the orchestra. Other contacts by Source and his

wife were made on 7th and 13 March 1966 in Paris and vicinity, and by

a student on 16 March in Lion. It performed in Paris and vicinity from

5 March untill 13 March 1966 and left for CSR on 20 March 1966. Previous13
the enaamble had performed in Poland, Hungary and the Trans-Carpathian

region of Ukraine. In July 1966 the ensemble is schedualed to return

to France.

2. During the ensemble's stay in Paris, Source contacted the following

persons.

A. MURA.;ia0, Oksana, nee BONDARCHUK t Bandura player with ensemble

aged 2)-25, Ukrainian, born in Lutak, Ukraine. Married to MURASHKO,

Pavia, who works as an editor with the Ukrainian language journal "DUKLYA"

in CSR. She is quite friendly, willing to talk, but feels that she is

not being trusted in the ensemble and of being watched. In matters con-

cerning Ukraine is not well informed. When Source mentioned the journal

SucUabniat, she seemed familiar with it, but said that she had never

seen it. Source showed ner reviews written by Mrs, HORBAASCH Halyna

and nuradhko seemed lailiar with the name, saying. that her husband

corredpended with her. The editorial staff of iAlklya according to Murashko

is very cautious regarding Western literature since there have been
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inalhenta wuhreby the police have made inspect/one of literature received.

Duklya mainLaine contact with Ukraine by means of periodical trips to

Kiev and Lviv by members of the staff. Soviet Ukrainian newspapers are

subscribed to, and studied carefully. A certain amount of cooperation with

Slovak inLellectuals exists. Among personalities in Duklya she mentioned

IVANC. dOV ieair, cheif editor of Duklya, who was born in C31 and who together

with Ler haaband ia "Ukraiaertizing" Priashiv. MOLNLR Nycaailo, aa editor

with itukaya cane to Ca from Ukraine and is a symphatetic person. MINSKY

Oreat, a-of. of sTague, pronised to turn over his archive to Murashko's

husboad ai_acc 4e is unable to make use of itegaiWagerinitaa When asked
about the aoaaibilitica °a seadins Ukrainian literature to CaR from the West,
she replied that it would be ulcer to Lend literature on the address of the

Ukrainian National Theater in Priashiv, instead of ta private addresses.

This in due to the fact that controls and censorship is rather strict. An

acquiunthnce of hers going to Kiev was stopped at the Soviet-CSR border and

accuaed ni omuagling literature into Ukraine. He was released afterwards,
but Moraaako belivea that his life is still in danger. Source save her the

following books: 2 copies of Suchasnist, Suchaana aiteratyra V URSR,Panorama

Nainovishoi Literatyru v URSR, and Bereh Chekan' by Synonenko. She explained
that aac was afraid to taae the books back to C32 with Ler, but promised to

read them and tell her husband about them.

B.	 Ci.bijaK Ivan: -dember of the party, well read, s2eaks Ukrainian fairly

well, aka is •.loacrayiy in2ormed about life in Ukraine since he reads the

Kiev newaaaper Litoraturna Ukraina and the journal Zhovten. Source regards

him as a cautious person who didaaot tell all he knew about life in Ukraine.

He neationed taat in Praishiv Univcraity lectures are held in both Slovak

and Ukaataian. When asked if there was a separate "Ukrainian group" in the

CSR party, he replied no, this would be nationalistic and un-':iarxist. But

added that Ukrainian coaauniata in Bratislava are doing very much for Ukraini.

an cultural life. There are no direct contacts with the Ukrainian CP, nor

will a ijone from Priaahiv attend the Ukrainian party congress. According to

Cisoria c:11 greek Catholic priests were converted to Orthodoxy, some of
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t:em vele aca.tenced for nationalism as liCYDYCa and HMCO after the war.

Source sent auchacna Literatyra V URSR and Bereh Chekan t to Cisaryk's room

in an eavelope. When he asked him later if he received the books, Cisaryk

said he cad, aiding that he read parts of them, but commented that: "This

is somewhat slanted against us, and I as a party member cannot agree with

all that is written, besides, many literary figures have been rehabilitated,

:Lero y 12f eaaaale, areaently literature is taught in a very different aanner

and SeevcaenKo for exaaple is presented in a very nationalistic manner".

Cisaraa eaLtd that he will take the books with him eince he finds the very

intereatina. lie alao took Source's address and promisee to send a boLk about

DUCaaaVYCH aublished in C;At. He aeked Saurce not to send anything to him

persanaly, bat to the address of the Ukrainian National :teeter

C. abajAK Peal:: Director of the ensamble, was not eager to engage in

political discussions. i■eceived Suchasna Literatyra V URSh and reprint

from auchaaniat about Kiev dance ensemble in Paris.

D. VATA:AN Juriy: Dancer with the encamble, received Suchasna Literatyra

V Uaaa, Bereh Cheken o and reprint from Suchasnist about Kiev dance ensamble

in Paric. Uaan parting, Vatasin thanked Source for the books and said that

they seened very interesting.

E. LE•cOVA Nelania: In charae of wardrobe with ensemble, Slovak, studied

art in 1-1>ccow and Kiev. Said that she was an acquaintance of P. Virsky. 
acceived a French book about Paris from Source.

F. jbnOVYTS Michel: Dancer with the ensamble, received repaint from

Suchaani.at about Kiav easamble in P;Lri. No significant political conver-

sa'ciaa.

G. jAO Vasyl: Dancer with the ensemble, received reprint from Suchasnist

about ;da y ensamble in Paris. No significant political converaation.

U.	 darcalav: adainictrator with eneamble, Czech, ao aigaiiicaat

political conversation.



0
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corrvoraation„

LizA Ii Eama--1 ila:hos: c:f the entitublc, wont to theator with Source' wife.

no eignif.tua nt poiiticaj. conversation.

3, On the 13 March 1966 Source organized a party at the home of the 'el other of'
VEZTA, a . . 1 .:3-arzi :ninn zartaf.at Th .Pafis. At he	 prenort s SURN101:2 NITC:r.)VA,

CISAalt, VATALaiu, Li2,01:, a d a Ukrainian pziest fruilsaric :: :ather lychallo LORSILI/T.
Th ore Ins no olf,-nifi r:ant political converaatican at the partykiiiith :lost of
the coarrcznay

Lion beinr, ebont U1-3,ai.niann cultto...e end Iremazthirn ortifre art-1sta.


